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See the notice on TED website

549595-2026 - Hange
Poola – Lumekoristusteenused – Zimowe utrzymanie w zakresie łagodzenia skutków zimy na 
ulicach, drogach dla pieszych i rowerów, przystankach oraz parkingach będących w utrzymaniu 
MZD w Rzeszowie i ZTM w Rzeszowie w sezonie 2026/27
OJ S 151/2026 07/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Miasto Rzeszów - Urząd Miasta Rzeszowa
E-posti aadress: przetargi@erzeszow.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zimowe utrzymanie w zakresie łagodzenia skutków zimy na ulicach, drogach dla 
pieszych i rowerów, przystankach oraz parkingach będących w utrzymaniu MZD w Rzeszowie 
i ZTM w Rzeszowie w sezonie 2026/27
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest zimowe utrzymanie w zakresie łagodzenia skutków 
zimy na ulicach, drogach dla pieszych i rowerów, przystankach oraz parkingach będących w 
utrzymaniu Miejskiego Zarządu Dróg w Rzeszowie i Zarządu Transportu Miejskiego w 
Rzeszowie w sezonie 2026/27, realizowane na podstawie 2 zadań: 1) Zadanie I: Zimowe 
utrzymanie w zakresie łagodzenia skutków zimy na ulicach, drogach dla pieszych i rowerów 
oraz parkingach będących w utrzymaniu Miejskiego Zarządu Dróg w Rzeszowie w sezonie 
2026/2027 2) Zadanie II: Zimowe utrzymanie w zakresie łagodzenia skutków zimy na 
peronach przystankowych będących w utrzymaniu Zarządu Transportu Miejskiego w 
Rzeszowie w sezonie 2026/2027 Zakres prac będzie obejmował prowadzenie akcji patrolowej 
(pogotowie dyspozytorskie), prowadzenie akcji czynnej (odśnieżanie, usuwanie/likwidacja 
śliskości zimowej) oraz pogotowie sprzętowe. W ramach zamówienia mogą być również 
wykonywane prace na oddzielne zlecenia Zamawiającego takie jak pryzmowanie, załadunek i 
wywóz śniegu z ulic, placów, parkingów, dróg dla pieszych i rowerów oraz peronów 
przystankowych na składowisko, praca koparko-ładowarki, ręczne odśnieżanie/oczyszczenie z 
lodu studzienek odwadniających, ustawienie i demontaż siatki lub płotków przeciwśnieżnych, 
odśnieżanie i /lub posypywanie parkingów, zatok parkingowych i miejsc postojowych oraz 
awaryjne posypywanie jezdni I, II, III, IV standardu mieszanką solno-piaskową lub grysem 1-
4mm. W zakres prac wchodzi również pozimowe oczyszczenie ulic, dróg dla pieszych i 
rowerów oraz parkingów zleconych do zimowego utrzymania. Wielkość/Zakres: Długość jezdni 
do utrzymania zimowego wynosi około 616,0 km; długość dróg manewrowych na parkingach 
to około 7,5 km; powierzchnia dróg dla pieszych i rowerów to około 879,5 tys. m2; 
powierzchnia peronów przystankowych to około 69,8 tys. m2. Ponadto około 210 tys. m2 
zatok postojowych oraz parkingów, w tym około 26 tys. m2 zatok parkingowych i miejsc 
postojowych w Strefie Płatnego Parkowania utrzymywanych na odrębne zlecenie 
Zamawiającego. 2.Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określają: 1) Opis Przedmiotu 
Zamówienia 2026-2027 2) Standardy zimowego utrzymania w sezonie 2026-2027 3)Wykaz 
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ulic do zimowego utrzymania 2026-2027 4) Wykaz dróg dla pieszych i rowerów do zimowego 
utrzymania 2026-2027 5) Wykaz zatok parkingowych i miejsc postojowych w Strefie Płatnego 
Parkowania 2026-2027 6) Wykaz dróg manewrowych na parkingach do zimowego utrzymania 
2026-2027 7) Wykaz peronów przystankowych 2026-2027 8) Formularz cenowy 2026-2027 9) 
Zakres nawierzchni w obrębie zatok i przystanków autobusowych do zimowego utrzymania w 
ramach zadania II 10) Projektowane postanowienia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego wraz z załącznikami.
Menetluse tunnus: 1774397a-bf3f-41b9-a2e6-dcdcbfdc966f
Sisemine tunnus: ZP-A.271.68.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused, 90611000 Tänavapuhastusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Rzeszów
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
Lisateave: I: 1. Niniejsze postępowanie jest prowadzone z zastosowaniem art. 139 Pzp. 2. 
Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania, jeżeli środki publiczne, 
które zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, 
nie zostaną mu przyznane. 3. Doprecyzowanie terminu realizacji zamówienia: Przedmiot 
zamówienia należy wykonać w terminie do 165 dni od dnia podpisania umowy jednak nie 
wcześniej niż od 1 listopada 2026 r. 4. Informacja o częściach: Niniejsze zamówienie nie jest 
podzielone na części. 5. Zamawiający przewiduje możliwości udzielenia dotychczasowemu 
wykonawcy zamówienia podstawowego, zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 l 
Pzp w wysokości do 7 957 320,90 PLN netto, na zasadach określonych w SWZ. 6. 
Postępowanie prowadzi UM Rzeszowa w imieniu i na rzecz Zamawiającego - Miejskiego 
Zarządu Dróg w Rzeszowie oraz Zarządu Transportu Miejskiego w Rzeszowie. 7. Warunki 
udziału w postępowaniu: 7.1.Zdolność do występowania w obrocie gospodarczym: 
Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. 7.2. Uprawnienia do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów : 
Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. 7.3. Sytuacja ekonomiczna lub finansowa: -
Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. 7.4. Zdolność techniczna lub zawodowa : 
warunek został określony w sekcji 5.1.9 niniejszego ogłoszenia. Z uwagi na brak 
obowiązujących przepisów wykonawczych w zakresie określenia poziomów zdolności, 
Zamawiający do czasu wejścia w życie przepisów wykonawczych określających poziomy 
zdolności nie określa warunków udziału w postępowaniu z zastosowaniem poziomów 
zdolności. II: Dok. i ośw., które każdy z Wykonawców składa wraz z ofertą: 1. wypełniony 
formularz OFERTA – stanowiący załącznik do SWZ; 2. wypełniony JEDZ dla Wykonawcy i 
podmiotu udostępniającego zasoby (jeśli dotyczy); 3. zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby lub inny dokument (jeśli dotyczy); 4. dokument/y potwierdzający/e 
umocowanie do reprezentowania Wykonawcy i/lub podmiotu udostępniającego zasoby w celu 
potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy i/lub podmiotu udostępniającego 
zasoby jest umocowana do jego reprezentowania: 4.1. odpis lub inf. z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia ww. dokumentów, jeżeli 
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Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile 
Wykonawca i/lub podmiot udostępniający zasoby wskazał dane umożliwiające dostęp do tych 
dokumentów (w formularzu oferta i/lub druku zobowiązania podmiotu udostępniającego 
zasoby) oraz z zastrzeżeniem pkt 4.2. 4.2. jeżeli w imieniu Wykonawcy i/lub podmiotu 
udostępniającego zasoby działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie 
wynika z dokumentów, o których mowa w pkt 4.1. Wykonawca składa pełnomocnictwa lub 
inne dokumenty potwierdzające umocowanie do reprezentowania Wykonawcy i/lub podmiotu 
udostępniającego zasoby; 4.3.pełnomocnictwo – jeśli wymagane do reprezentowania 
Wykonawcy/ów w przypadku, gdy: a) Wykonawcę reprezentuje pełnomocnik, b) ofertę 
składają Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego o treści 
wymaganej w art. 58 ust. 2 Pzp (dotyczy również wspólników spółki cywilnej), c) umocowanie 
nie wynika z pkt. 4.1 i 4.2 5. wadium wniesione w innej formie niż pieniądz – zgodnie z SWZ; 
6. formularz cenowy - wypełniony i podpisany przez osobę/y uprawnioną/e.

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
nie dotyczy - nie dotyczy
Ustawa z dnia11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2026 r. 
poz. 793)

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 Pzp
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i 
pkt 2 Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 Pzp, 
art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5 k 
Rozporządzenia Rady (UE) z dnia 31 lipca 2014 r. nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp
Kõrvalejätmise alused seoses maksejõuetusega, huvide konfliktiga või ametialaste 
käitumisreeglite rikkumisega: art. 109 ust. 1 pkt 5 Pzp
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt 6 Pzp
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: art. 109 ust. 1 pkt 6 Pzp
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: art. 109 ust. 1 pkt 7 Pzp
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: art. 109 ust. 1 pkt 8-10 Pzp 
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Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona jest zobowiązany do złożenia w 
terminie wyznaczonym przez Zamawiającego nie krótszym niż 10 dni aktualnych na dzień 
złożenia ośw. lub dok : 1. W celu potwierdzenia braku wszystkich podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o których mowa odpowiednio 
w sekcji 2.1.6 ogłoszenia: 1.1. informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, odnośnie do orzeczenia zakazu ubiegania 
się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego – sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; 1.2. oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 
Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z 
innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenie o przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej; 1.3. oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania określonych w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami 
porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp; oraz 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu w druku 
OFERTA w zakresie podstaw wykluczenia z art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) z dnia 31 lipca 
2014 r. nr 833/2014 z późn. zm. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz oświadczenia o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu złożonym w celu wykazania braku podstaw wykluczenia 
o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach. 1.4. oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, 
określonych w art. 109 ust. 1 pkt 5-10 Pzp. 2. Zamawiający żąda od Wykonawcy, który polega 
na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów na zasadach określonych w art. 118 Pzp, 
przedstawienia w odniesieniu do tych podmiotów dokumentów wskazanych w pkt 1 z 
wyjątkiem pkt 1.2 (grupa kapitałowa). 3. Informacja dla wykonawców mających siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza terytorium RP: 3.1. Jeżeli wykonawca, podmiot udostępniający 
zasoby ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast: 3.1.1. informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w ust 1 pkt. 1.1 – 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa 
w ust 1 pkt. 1.1 ogłoszenia 3.2. Dokument, o którym mowa w pkt 3.1.1.powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 3.3. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. 3.1. lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1, 2 i 4 Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
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na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument miał dotyczyć. Treść pkt. 3.2. stosuje się. 4. Zamiast podmiotowych środków 
dowodowych o których mowa w pkt. 1.1 - 1.4. z wyłączeniem podstawy wykluczenia z art. 109 
ust. 1 pkt 6, Wykonawca może złożyć certyfikat, o którym mowa w art. 124 ust. 2 Pzp w 
zakresie niepodlegania wykluczeniu. Certyfikat zastępuje odpowiednie podmiotowe środki 
dowodowe wyłącznie w zakresie, w jakim z jego treści wynika potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia określonych w niniejszym ogłoszeniu . Jeżeli certyfikat obejmuje wyłącznie część 
podstaw wykluczenia wykonawca jest obowiązany wykazać pozostały zakres braku podstaw 
wykluczenia składając podmiotowe środki dowodowe o których mowa w pkt. 1.1 - 1.4.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zimowe utrzymanie w zakresie łagodzenia skutków zimy na ulicach, drogach dla 
pieszych i rowerów, przystankach oraz parkingach będących w utrzymaniu MZD w Rzeszowie 
i ZTM w Rzeszowie w sezonie 2026/27
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest zimowe utrzymanie w zakresie łagodzenia skutków 
zimy na ulicach, drogach dla pieszych i rowerów, przystankach oraz parkingach będących w 
utrzymaniu Miejskiego Zarządu Dróg w Rzeszowie i Zarządu Transportu Miejskiego w 
Rzeszowie w sezonie 2026/27, realizowane na podstawie 2 zadań: 1) Zadanie I: Zimowe 
utrzymanie w zakresie łagodzenia skutków zimy na ulicach, drogach dla pieszych i rowerów 
oraz parkingach będących w utrzymaniu Miejskiego Zarządu Dróg w Rzeszowie w sezonie 
2026/2027 2) Zadanie II: Zimowe utrzymanie w zakresie łagodzenia skutków zimy na 
peronach przystankowych będących w utrzymaniu Zarządu Transportu Miejskiego w 
Rzeszowie w sezonie 2026/2027 Zakres prac będzie obejmował prowadzenie akcji patrolowej 
(pogotowie dyspozytorskie), prowadzenie akcji czynnej (odśnieżanie, usuwanie/likwidacja 
śliskości zimowej) oraz pogotowie sprzętowe. W ramach zamówienia mogą być również 
wykonywane prace na oddzielne zlecenia Zamawiającego takie jak pryzmowanie, załadunek i 
wywóz śniegu z ulic, placów, parkingów, dróg dla pieszych i rowerów oraz peronów 
przystankowych na składowisko, praca koparko-ładowarki, ręczne odśnieżanie/oczyszczenie z 
lodu studzienek odwadniających, ustawienie i demontaż siatki lub płotków przeciwśnieżnych, 
odśnieżanie i /lub posypywanie parkingów, zatok parkingowych i miejsc postojowych oraz 
awaryjne posypywanie jezdni I, II, III, IV standardu mieszanką solno-piaskową lub grysem 1-
4mm. W zakres prac wchodzi również pozimowe oczyszczenie ulic, dróg dla pieszych i 
rowerów oraz parkingów zleconych do zimowego utrzymania. Wielkość/Zakres: Długość jezdni 
do utrzymania zimowego wynosi około 616,0 km; długość dróg manewrowych na parkingach 
to około 7,5 km; powierzchnia dróg dla pieszych i rowerów to około 879,5 tys. m2; 
powierzchnia peronów przystankowych to około 69,8 tys. m2. Ponadto około 210 tys. m2 
zatok postojowych oraz parkingów, w tym około 26 tys. m2 zatok parkingowych i miejsc 
postojowych w Strefie Płatnego Parkowania utrzymywanych na odrębne zlecenie 
Zamawiającego. 2.Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określają: 1) Opis Przedmiotu 
Zamówienia 2026-2027 2) Standardy zimowego utrzymania w sezonie 2026-2027 3)Wykaz 
ulic do zimowego utrzymania 2026-2027 4) Wykaz dróg dla pieszych i rowerów do zimowego 
utrzymania 2026-2027 5) Wykaz zatok parkingowych i miejsc postojowych w Strefie Płatnego 
Parkowania 2026-2027 6) Wykaz dróg manewrowych na parkingach do zimowego utrzymania 
2026-2027 7) Wykaz peronów przystankowych 2026-2027 8) Formularz cenowy 2026-2027 9) 
Zakres nawierzchni w obrębie zatok i przystanków autobusowych do zimowego utrzymania w 
ramach zadania II 10) Projektowane postanowienia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego wraz z załącznikami.
Sisemine tunnus: ZP-A,271.68.2026
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused, 90611000 Tänavapuhastusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1.Rodzaj i maksymalna wartość opcji: zakres 
zamówienia objętego opcją stanowią wszystkie pozycje wymienione w „Formularzu cenowym” 
dla opcji. 2. Okoliczności skorzystania z opcji: po wykorzystaniu zamówienia w zakresie 
podstawowym (tj. wyczerpaniu środków przewidzianych na realizację pozycji wg kolumny 
„Podstawowa ilość jednostek” dla zadania I lub zadania II), Zamawiający skorzysta z opcji, 
pod warunkiem posiadania środków finansowych na realizację usług (szczegółowe warunki 
opcji zawiera § 2 projektowanych postanowień umowy).

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Rzeszów
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 165 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Z uwagi na brak obowiązujących przepisów wykonawczych w 
zakresie określenia poziomów zdolności, Zamawiający do czasu wejścia w życie przepisów 
wykonawczych określających poziomy zdolności nie określa warunków udziału w 
postępowaniu z zastosowaniem poziomów zdolności. 1. Określenie warunków: Wykonawca 
spełni warunek jeżeli wykaże, że nie wcześniej niż w okresie ostatnich 3 lat licząc wstecz od 
dnia w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, wykonał, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych 
również wykonuje co najmniej jedno zamówienie na usługę polegające na: - utrzymywaniu w 
ciągu jednego sezonu zimowego minimum 300 km jezdni polegającym na usuwaniu śniegu 
(odśnieżaniu) lub usuwaniu/ likwidacji śliskości zimowej (łagodzeniu skutków zimy); - 
utrzymywaniu w ciągu jednego sezonu zimowego co najmniej 400 000 m2 chodników i/lub 
dróg dla pieszych i rowerów polegającym na usuwaniu śniegu (odśnieżaniu) lub usuwaniu
/likwidacji śliskości zimowej (łagodzeniu skutków zimy); - oczyszczaniu mechanicznym w ciągu 
jednego sezonu minimum 700 000 m2 nawierzchni polegającym na usuwaniu zanieczyszczeń 
z jezdni i/lub chodników i/lub dróg dla pieszych i rowerów. Zamawiający uzna, iż powyższy 
warunek zostanie spełniony także w przypadku, gdy Wykonawca wykaże, iż wykonywał 
powyższe usługi w ramach oddzielnych umów na wykonanie tych zamówień, przy czym 
zastrzega się, że każda pojedyncza usługa opisana odpowiednio w tiret 1), w tiret 2) oraz w 
tiret 3) nie może zostać wykonana w ramach kilku umów. Przez zamówienia wykonane należy 
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rozumieć: 1) zamówienia rozpoczęte i zakończone w w/w okresie 2) zamówienia zakończone 
w w/w okresie, których rozpoczęcie mogło nastąpić wcześniej niż w w/w okresie. Przez 
zamówienia wykonywane należy rozumieć zamówienia które trwają nadal (niezakończone) i w 
ramach których wykonawca wykonał powyższe zamówienie. 2. Podmiotowe środki dowodowe 
na potwierdzenie spełniania w/w warunku: wykaz usług wykonanych, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat 
licząc wstecz od dnia w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane oraz załączeniem 
dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy 
czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających 
się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest 
w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy; Jeżeli wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług wykonanych 
wspólnie z innymi wykonawcami wykaz usług dotyczy usług, w których wykonaniu Wykonawca 
ten bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych – 
również w których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub uczestniczy.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Z uwagi na brak obowiązujących przepisów wykonawczych w 
zakresie określenia poziomów zdolności, Zamawiający do czasu wejścia w życie przepisów 
wykonawczych określających poziomy zdolności nie określa warunków udziału w 
postępowaniu z zastosowaniem poziomów zdolności. 1. Określenie warunków: Wykonawca 
spełni warunek jeżeli wykaże, że dysponuje lub będzie dysponował osobami do realizacji 
zamówienia posiadającymi następujące doświadczenie: - co najmniej cztery osoby 
(dyspozytorzy) posiadające minimum trzyletnie doświadczenie w koordynowaniu prac 
polegających na usuwaniu śniegu (odśnieżaniu) oraz usuwaniu/likwidacji śliskości zimowej. 2. 
Podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie spełniania w/w warunku: wykaz osób, 
skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności 
odpowiedzialnych za świadczenie usług wraz z informacjami na temat ich doświadczenia 
niezbędnego do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Z uwagi na brak obowiązujących przepisów wykonawczych w 
zakresie określenia poziomów zdolności, Zamawiający do czasu wejścia w życie przepisów 
wykonawczych określających poziomy zdolności nie określa warunków udziału w 
postępowaniu z zastosowaniem poziomów zdolności. 1. Określenie warunków: Wykonawca 
spełni warunek jeżeli wykaże, że dysponuje lub będzie dysponował: - samochodami 
ciężarowymi (pługo-posypywarkami) o masie całkowitej pow. 8,5 t wyposażonymi w 
urządzenie do dozowania środka chemicznego w ilości od 5 do 30 g/m2 niezależnie od 
prędkości jazdy, urządzenie do regulacji szerokości posypywania w zakresie od 2 do 10 m (lub 
większym), urządzenie do stosowania asymetrii, oraz pługi odśnieżne lewo i prawoskrętne o 
szerokości roboczej od 2,5 do 2,8 m (ww. urządzenia sterowane z kabiny kierowcy) – co 
najmniej 12 szt., w tym co najmniej 6 szt. pługo-posypywarek wyposażonych dodatkowo w 
instalacje zraszające do stosowania solanki (roztworu soli) – należy wskazać ilość sprzętu ze 
zraszaniem jak i bez instalacji zraszającej do stosowania solanki, - samochodami ciężarowymi 
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(pługami) o masie całkowitej powyżej 8,5 t wyposażonymi w pługi odśnieżne lewo i prawo 
skrętne sterowane z kabiny kierowcy, szerokość robocza od 2,5 do 2,8 m – co najmniej 12 
szt., - ciągnikami rolniczymi lub innymi pojazdami silnikowymi o masie całkowitej do 1900 kg, 
wyposażonymi w pługi odśnieżne lewo i prawoskrętne lub łamane sterowane z kabiny 
kierowcy o szerokości roboczej od 1,2 do 1,8 m oraz rozsiewacze do piasku o ładowności do 
1,5 m3 – co najmniej 12 szt., - ciągnikami rolniczymi lub innymi pojazdami silnikowymi o masie 
całkowitej do 3500 kg wyposażonymi w pługi odśnieżne lewo i prawoskrętne lub łamane o 
szerokości roboczej od 2,0 do 2,5 m oraz rozsiewacze do piasku o ładowności do 2,5 m3 – co 
najmniej 10 szt., - mikrociągnikami wyposażonymi w pług lub szczotkę lub odśnieżarkę 
wirnikową o szerokości roboczej od 0,6 do 1,2 m – co najmniej 8 szt., UWAGA! Lemiesze 
pługów muszą być zakończone końcówką gumową o równych krawędziach. - samochodami 
towarowo-osobowymi do szybkiego przewozu osób i sprzętu do ręcznego odśnieżania przejść 
dla pieszych, schodów, peronów przystankowych, wiaduktów, wąskich odcinków chodników 
itp. – co najmniej 7 szt., - lawetami do ww. samochodów towarowo-osobowych – co najmniej 4 
szt., - sprzętem do załadunku i usuwania nadmiaru śniegu np. koparko-ładowarkami – co 
najmniej 4 szt., - sprzętem służącym do załadunku materiałów do zwalczania śliskości 
zimowej o pojemności łyżki od 2,5 do 3,5 m3 – co najmniej 2 szt., - sprzętem do wywozu 
śniegu np. samochodami samowyładowczymi (ciężarowymi lub dostawczymi) – o pojemności 
załadowczej od 2,5 do 11 m3 – co najmniej 4 szt., - sprzętem do oczyszczania pozimowego 
jezdni i chodników: • zamiatarkami zbierającymi nieczystości o działaniu podciśnieniowym lub 
poprzez taśmę podającą („system elewatorowy”) do oczyszczania jezdni – co najmniej 4 szt., • 
zamiatarkami podciśnieniowymi do oczyszczania chodników o masie całkowitej do 4,5 t – co 
najmniej 2 szt. 2. Podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie spełniania w/w warunku: 
wykaz narzędzi, wyposażenia zakładu lub urządzeń technicznych dostępnych wykonawcy w 
celu wykonania zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi 
zasobami.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Kryterium cena - opis zawarto w SWZ (Rozdział XVI pn. Kryteria oceny ofert oraz 
znaczenie tych kryteriów i sposobu oceny ofert
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f2611c74-cfe5-4751-a1b1-804f148dd81e

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2611c74-
cfe5-4751-a1b1-804f148dd81e
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w wysokości:
160 000,00 PLN na zasadach określonych w SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2611c74-cfe5-4751-a1b1-804f148dd81e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2611c74-cfe5-4751-a1b1-804f148dd81e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2611c74-cfe5-4751-a1b1-804f148dd81e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2611c74-cfe5-4751-a1b1-804f148dd81e
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2611c74-cfe5-4751-a1b1-
804f148dd81e
Lisateave: Wykonawca będzie związany ofertą do dnia 6 grudnia 2026 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej: 1) w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia; 2) wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie i treści dokumentów zamówienia w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia 
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej; 3) w terminie 10 dni od dnia w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia wobec czynności innych niż określone w ppkt. 1). i w ppkt. 2)..

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Miasto Rzeszów - Urząd Miasta Rzeszowa
Registreerimisnumber: NIP 8130008613 NIP 8133734188
Postiaadress: ul. Rynek 1
Linn: Rzeszów
Sihtnumber: 35-064
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi@erzeszow.pl
Telefon: +48 17 875 46 36
Internetiaadress: http://bip.erzeszow.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2611c74-cfe5-4751-a1b1-804f148dd81e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2611c74-cfe5-4751-a1b1-804f148dd81e
mailto:przetargi@erzeszow.pl
http://bip.erzeszow.pl
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Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 062ec615-7b94-4dad-92a4-ea2a2cf62317  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 06/08/2026 11:20:40 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 549595-2026
ELT S väljaande number: 151/2026
Avaldamise kuupäev: 07/08/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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